
עלון לצרכן לפי תקנות הרוקחים )תכשירים( התשמ"ו - 1986
התרופה משווקת על פי מרשם רופא בלבד

קאברג'קטTM 10 מק"ג
alprostadil 10 mcg    כל מ"ל מכיל: אלפרוסטדיל 10 מק"ג

קאברג'קטTM 20 מק"ג
alprostadil 20 mcg    כל מ"ל מכיל: אלפרוסטדיל 20 מק"ג

תמיסה להזרקה )לאחר המסת האבקה( 
של  מהמרכיבים  חלק  על  חשוב  "מידע  תחת   2 סעיף  ראה  ואלרגניים:  פעילים  בלתי  חומרים  רשימת 

התרופה" וסעיף 6 "מידע נוסף".
קרא בעיון את העלון עד סופו בטרם תשתמש בתרופה. עלון זה מכיל מידע תמציתי על התרופה. אם יש 

לך שאלות נוספות, פנה אל הרופא או אל הרוקח.
תרופה זו נרשמה לטיפול עבורך. אל תעביר אותה לאחרים. היא עלולה להזיק להם גם אם נראה לך כי 

מצבם הרפואי דומה. 
התרופה מיועדת לגברים. התרופה אינה מיועדת לילדים.

למה מיועדת התרופה?.1	
התרופה משמשת לאבחון ולטיפול  בהפרעות בזיקפה )erectile dysfunction, תפקוד מיני לקוי( 

מסיבות שונות בגברים.
קבוצה תרפויטית: תרופות המשמשות להפרעות בזיקפה.

החומר הפעיל בתרופה זו דומה לחומר טבעי הקיים בגוף )פרוסטגלנדין E1). חומר זה גורם להרחבה של כלי 
הדם כאשר מזריקים את התרופה, כך שהדם זורם ביתר קלות בפין ומתאפשרת קבלת זיקפה ביתר קלות. 

 
לפני השימוש בתרופה.2	

אין להשתמש בתרופה אם:

אתה רגיש )אלרגי( לקאברג'קט™ או לכל תרופה אחרת המכילה אלפרוסטדיל או לכל אחד מהמרכיבים 	•
הנוספים אשר מכילה התרופה )ראה פרק 6(.

אתה סובל מאנמיה חרמשית )מחלת דם(, מיאלומה נפוצה )סרטן במח העצם(, לוקמיה )סרטן הדם( 	•
או כל בעייה אחרת שבטיפול משולב עם התרופה עלולות לגרום לזיקפה ממושכת, פריאפיזם )מצב 

העלול לכאוב, בו הפין נשאר בזיקפה ממושכת(.
יש לך שתל בפין. 	•
אתה סובל מפין מצולק או זוויתי )שאינו ישר(. 	•
אתה סובל ממצב בו יש להימנע מפעילות מינית )כגון מחלת לב חמורה(.	•
•	 .)tight foreskin( יש לך עורלה הדוקה

אין להשתמש בתרופה בילדים.
אין להשתמש בתרופה עד שהרופא יחליט שזה נכון עבורך.

אזהרות מיוחדות הנוגעות לשימוש בתרופה
לפני הטיפול בקאברג'קט™, ספר לרופא אם:

יש לך הפרעות בתפקוד הריאות, החזה או הלב )במקרים אלו יש לנהוג בזהירות בעת פעילות מינית(	•
יש לך היסטוריה של מחלת נפש או התמכרות	•
סבלת משבץ ארעי )התקף איסכמי חולף(	•
יש לך גורם סיכון קרדיווסקולרי אחד או יותר )אלה יכולים לכלול לחץ דם גבוה, שימוש בטבק )עישון(, 	•

עלייה ברמת הסוכר בדם, עלייה ברמות כולסטרול בדם, עודף משקל והשמנת יתר(
יש לך גורם סיכון אחד או יותר לשבץ )אלה עלולים לכלול לחץ דם גבוה, עלייה ברמות כולסטרול בדם, 	•

מחלת לב כלילית, הפרעת קצב לב, סוכרת( 
מחלות המועברות במגע מיני

זיבה.  או  איידס, הרפס  כגון  מין שונות  זוגך מפני מחלות  או על בת/בן  אינו מגן עליך  השימוש בתרופה 
הזרקת התרופה עלולה לגרום לדימום קטן באזור ההזרקה ובכך להגביר את הסיכון להדבקה במחלות אלו. 
שימוש בקונדום יכול להגן מפני מחלות מין מדבקות מסוג זה. אם אינך בטוח, פנה לרופא לצורך התייעצות 

לגבי קיום יחסי מין בטוחים או מניעת היריון.
תגובות בין תרופתיות

אם אתה לוקח, או אם לקחת לאחרונה, תרופות אחרות כולל תרופות ללא מרשם ותוספי תזונה, ספר 
על כך לרופא או לרוקח. במיוחד אם אתה לוקח:

ספר לרופא אם אתה לוקח כל אחת מהתרופות הבאות לפני שאתה מתחיל להשתמש בתרופה:
תרופות לטיפול בלחץ דם גבוה	•
תרופות לטיפול בבעיות בדרכי הנשימה והלב	•
תרופות להרחבת כלי דם	•
תרופות אחרות לטיפול בהפרעות בזיקפה, כגון סילדנאפיל או פאפאברין	•
תרופות לדילול דם כגון הפארין או וארפרין, מאחר שייתכן כי תדמם יותר בעת ההזרקה.	•

היריון, הנקה ופוריות
ניתן להשתמש בתרופה כאשר אתה ובת זוגתך מנסים להיכנס להיריון וכאשר בת הזוג בהיריון או מניקה.

התרופה לא מגנה על בת זוגתך מפני כניסה להיריון, לכן עליך להשתמש באמצעי מניעה אמינים לפי הצורך. 
נהיגה ושימוש במכונות 

התרופה לא צפויה להשפיע על יכולתך לנהוג או להפעיל מכונות.
מידע חשוב על חלק מהמרכיבים של התרופה

תרופה זו מכילה בנזיל אלכוהול 8.4 מ"ג/מ"ל )לא כולל 5% מילוי עודף-overage(. בנזיל אלכוהול עלול 
לגרום לתגובות אלרגיות.

שימוש בכמויות גדולות של קאברג'קט™ עלול לגרום להצטברות של בנזיל אלכוהול המביאה לעלייה ברמת 
החומצה בדם )מצב הנקרא חמצת מטאבולית(.

על מטופלים עם מחלת כבד או כילייה להיות זהירים במיוחד ולהיוועץ עם הרופא.
,"gasping  syndrome" :בנזיל אלכוהול נקשר בסיכון לתופעות לוואי חמורות כולל בעיות נשימה )הנקראות 

"תסמונת הישנקות"(, בילדים צעירים. 
התרופה אינה מיועדת לשימוש בילדים. 

תרופה זו מכילה פחות מ 1 מילימול )23 מ"ג( נתרן במנה וניתן לומר שהיא בעיקרון 'נטולת נתרן'.

כיצד תשתמש בתרופה?.3	
יש להשתמש בתכשיר תמיד בהתאם להוראות הרופא. עליך לבדוק עם הרופא או הרוקח אם אינך בטוח 

בנוגע למינון ואופן הטיפול בתכשיר. 
מינונים שונים של התרופה מתאימים למטופלים שונים לטיפול בהפרעות בזיקפה. הרופא יקבע את המינון 
המתאים עבורך ויבצע מעקב שיגרתי כדי לבדוק יעילות הטיפול. זאת, לאחר התאמת המינון באופן אישי 
לכל מטופל ומטופל, ע"י הזרקת התרופה לראשונה במרפאת הרופא ובפיקוחו. אל תנסה לעשות זאת 
בעצמך עד שלמדת את הדרך הנכונה או אם אתה לא זוכר מה לעשות, התייעץ עם הרופא שוב. הוראות 

אלה הם תזכורת בלבד.
אם המנה שנרשמה עבורך לא עובדת טוב עבורך, ספר לרופא. אל תשנה את המינון אלא אם הרופא הורה 

לך. אם שכחת כמה עליך לקחת, דבר עם הרופא.
אין להשתמש בתרופה יותר מפעם אחת ב-24 שעות או יותר משלוש פעמים בשבוע.  

אין לעבור על המנה המומלצת.
אופן השימוש:

לפני השימוש בקאברג'קט™
ודא שהבקבוקון הוא בחוזק הנכון ולפי תאריך התפוגה התרופה בתוקף.	•
ניתן 	• הבקבוקון  כיסוי  )את  היטב  מהודקים  הכיסויים  כי  ודא  מגן.  כיסוי  יש  ולמחטים  למזרק  לבקבוקון, 

לסובב(. אם לא, אין להשתמש בתרופה.
רחץ ידיך ויבש אותם לפני השימוש בקאברג'קט™. אם בן/בת זוגך מעוניין/ת להיות מעורב/ת בהכנה או 	•

מתן הזריקה, עליו/ה לעבור הדרכה וגם עליו/ה לרחוץ ולייבש את ידיו/ה.
חשוב לעקוב אחר ההוראות להכנה והזרקה של קאברג'קט™ בזהירות.	•
יש להרחיק את מגבון החיטוי מהעיניים.	•

חלק I הכנת התרופה
הכנת המזרק.1	

הכן את המזרק רק לפני השימוש.
ישנן שתי מחטים באריזה

המחט הגדולה )22G( משמשת להוספת הממס כדי להמיס את האבקה.	•
המחט הקטנה והדקה )30G( משמשת להזרקת התמיסה המומסת לתוך הפין.	•

אם המחט עקומה אל תשתמש בה.
הכנת הבקבוקון.2	
הסר את מכסה הפלסטיק של הבקבוקון.	•
נגב את סוגר הגומי עם אחד ממגבוני החיטוי, השלך את המגבון המשומש.	•
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הרכבת המחט.3	
החזק את המזרק, סובב את מכסה הפלסטיק הלבן כדי לשבור את אטם הבטיחות והסר על ידי הזזת 	•

המכסה למעלה ולמטה ומשיכתו.
סובב את הבסיס של כיסוי המחט הגדולה יותר )22G( והסר אותו.	•
השאר את כיסוי המחט על המחט.	•
הרכב את המחט בחוזקה על המזרק על ידי סיבוב המחט עם כיוון השעון. אין לסובב חזק מדי.	•
הסר את כיסוי המחט על ידי הרחקתו  מן המזרק עם האגודל והאצבע. אין לגעת במחט החשופה.	•

 

 

A.

B.

A. 

C. 

90 °

 

B. 

המסת האבקה עם הממס המצורף.4	
דחוף את המחט דרך מרכז הגומי בחלקו העליון של הבקבוקון.	•
לחץ על הבוכנה כלפי מטה בחוזקה כדי להוציא את כל הנוזל לתוך האבקה.	•
התמיסה המומסת יכולה להראות עכורה בהתחלה.	•
בלי להוציא את המזרק מהבקבוקון, נער בעדינות את הבקבוקון עד שכל האבקה תתמוסס.	•
אם התמיסה עכורה או לא מתמוססת במלואה, אין להשתמש בה. 	•

אין להשתמש במי ברז או כל סוג אחר של נוזל במקום מה שמסופק בתוך האריזה.
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מילוי המזרק.5	
בזמן שהמחט עדיין מחוברת, הפוך את הבקבוקון כלפי מטה.	•

ודא כי קצה המחט יהיה מתחת לפני הנוזל.
אם הבוכנה זזה תוך כדי שהפכת את הבקבוקון כלפי מטה, לחץ חזרה למקומה המקורי.

משוך בעדינות את הבוכנה כדי לשאוב את כל התערובת לתוך המזרק.	•
ודא כי הרווח במכסה הגומי של הבקבוקון מכוון כלפיך כדי שתוכל לבדוק את מיקום קצה המחט כך שכל 

הנוזל ישאב מהבקבוקון.
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	6.30G 22 למחט בגודלG שינוי המחט בגודל
החזק בצידי המזרק )לא בבוכנה או במכסה הלבן( והסר את המחט מהמזרק על ידי סיבובה נגד כיוון 	•

השעון.
על המחט להישאר בתוך הבקבוקון.

אין למשוך את המחט מתוך הבקבוקון.	•
הסר את העטיפה של מחט ההזרקה הקטנה )30G(, תוך כדי שמירה על כיסוי המחט במקומו.	•
הרכב את המחט בחוזקה תוך כדי סיבוב עם כיוון השעון, לאחר מכן הסר את כיסוי המחט על ידי הרחקתו 	•

מן המזרק עם האגודל והאצבע.
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שאיבת המנה  .7	
•	.)A( הקש על המזרק בעדינות כדי להעביר את כל בועות האוויר לחלק העליון של המזרק
•	.)B( לחץ על הבוכנה כדי להוציא את בועות האוויר החוצה, ודא שטיפת תמיסה יוצאת מהמחט
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בדיקת המנה 
המשך ללחוץ עד שהבוכנה תהיה בדיוק על הסימון המתאים למינון שלך.

הרופא הראה לך היכן זה מסומן.
חלק II הזרקת התמיסה

התמיסה המוכנה מוזרקת לתוך אחד מ 2 האזורים )corpora cavernosa( המתוארים למטה. 
התפשט והתארגן כך שיהיה לך נוח. אם הרופא המליץ להשתמש בפד החיטוי השני, פתח אותו עכשיו.	•
ודא כי המחט לא כפופה. מחט כפופה היא בעלת סיכוי גבוה יותר להישבר. קיימים דיווחים על שבירת 	•

מחט עם חתיכה של מחט שנותרה בתוך הפין ובמקרים מסוימים נדרשו אשפוז והסרה כירורגית. אם 
המחט התעקמה, אין להשתמש בה ויש להשליך אותה למיכל סגור העמיד לחירור ע"י מחטים. אין לנסות 
האגודל  באמצעות  אחוז  למזרק.  שימוש  בה  נעשה  שלא  חדשה,  סטרילית  מחט  הרכב  אותה.  ליישר 

והאצבע בעטרת הפין ולחץ בעדינות כפי שמופיע באיור C. אזור ההזרקה יבלוט החוצה.
אחוז בפין מלפנים כאשר שתי אצבעות מתחתיו קרוב לאשכים והאגודל מעליו. לחץ בעדינות את הפין בין 	•

האגודל לאצבע המורה כך שאתר ההזרקה בולט. אם אינך נימול, משוך לאחור את העורלה.
•	.A ההזרקה תתבצע לאיזור הכהה, ראה איור
אם הרופא המליץ, חטא את מקום ההזרקה עם פד החיטוי השני ותן לאיזור להתייבש. 	•
תוך כדי אחיזה חזקה בפין החזק את המזרק בידך השנייה בין האגודל לאצבע המורה. אל תלחץ על 	•

הבוכנה. בעדינות השען את המחט  על הפין.
•	 B תוך כדי תנועה יציבה ורציפה, נעץ את המחט לכל אורכה לתוך אזור ההזרקה בזווית )ראה איורים

.)C-ו
לנסות 	• אין  שוב.  ונסה  מעט  המחט  את  הזז  בקלות,  יוצאת  אינה  התמיסה  ואם  חזק  הבוכנה  על  לחץ 

ולהוציא את התרופה מהמזרק בכוח.
שלוף את המחט מהפין. הפעל לחץ על אזור ההזרקה עם מגבון החיטוי כפי שהמליץ הרופא.	•
עסה את הפין על מנת לעזור לתרופה להתפזר.	•
אין לשמור את שארית התמיסה לשימוש חוזר.	•
השלך בזהירות את המזרק המשומש, הבקבוקון והמחטים כפי שהורה לך הרופא או הרוקח, רצוי בתוך 	•

מיכל העמיד לחירור ע"י המחטים.

Injection sites
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שנה את אזור ההזרקה בכל פעם שאתה משתמש בקאברג'קט™; בחר צד אחד בפין להזרקה זו, ובפעם 
הבאה בחר בצד השני וכן הלאה. בתוך כל אזור, יש גם לשנות את נקודת ההזרקה בכל פעם. 

הזיקפה לאחר הזרקת התרופה
ייקח קצת זמן עד שתיווצר זיקפה לאחר הזרקת התרופה. בדרך כלל, הזיקפה לא צפויה להימשך יותר 
משעה. אם אתה רוצה שהיא תימשך זמן רב יותר, שוחח עם הרופא. אם הזיקפה נמשכת יותר מארבע 

שעות אתה צריך לפנות לעזרה רפואית )ראה הפרק על תופעות לוואי בהמשך(.
אם נטלת מנת יתר או אם בטעות בלע ילד מן התרופה, פנה מיד לרופא או לחדר מיון של בית חולים 

והבא את אריזת התרופה איתך.
דווח לרופא מיד כיוון שאתה עשוי להזדקק לטיפול, במיוחד אם אתה חווה זיקפה שנמשכת יותר מארבע 

שעות. 
אין ליטול תרופות בחושך! בדוק התווית והמנה בכל פעם שהינך לוקח תרופה. הרכב משקפיים אם 

הינך זקוק להם.
אם יש לך שאלות נוספות בנוגע לשימוש בתרופה, היוועץ ברופא או ברוקח.

תופעות לוואי.4	
תיבהל  אל  מהמשתמשים.  בחלק  לוואי  לתופעות  לגרום  עלול  בקאברג'קט™  השימוש  תרופה,  בכל  כמו 

למקרא רשימת תופעות הלוואי. ייתכן שלא תסבול מאף אחת מהן.
יש לפנות מיד לרופא אם:

מיד לחדר מיון של בית חולים  הזיקפה נמשכת מעבר ל-4 שעות. אם אינך יכול להשיג את הרופא פנה 
מאחר שטיפול צריך להינתן תוך 6 שעות. 

תופעות לוואי שכיחות מאוד )עלולות להופיע ביותר מ-1 מכל 10 אנשים(:
כאב בפין.	•

תופעות לוואי שכיחות )עלולות להופיע ב-עד 1 מכל 10 אנשים(:
הפין עלול להפוך חבול, מצולק, עקום או מכופף במיוחד לאחר שימוש ממושך. ספר לרופא אם זה קורה 	•

לך, ייתכן שאתה צריך להפסיק להשתמש בתרופה.
זיקפה ממושכת.	•
בעיות אחרות הקשורות בפין. 	•
יופיע עם ההזרקה הראשונה ויפחת 	• נפיחות ושינוי בצבע העור או חבורה באזור ההזרקה. ייתכן שזה 

עם ההזרקות הבאות.
עוויתות בשריר.	•

תופעות לוואי שאינן שכיחות )עלולות להופיע בעד 1 מתוך 100 אנשים(:
גירוי באזור ההזרקה, דלקת או נפיחות העשויות להיות מלוות בגרד או בדימום, תחושת קהות, חום, 	•

רגישות או כאב.
אודם, נפיחות או כאב באשכים או בשק האשכים או הופעה של גושים הנקראים ספרמטוצלות )ציסטות  	•

המכילות נוזל זרע(. ייתכן שתחווה תחושת קהות בפין.
אתה עלול לחוות זיקפה לא נוחה, כואבת, ממושכת או שלא תופיע זיקפה כלל, שינויים בשפיכה, תחושת 	•

לחץ או נפיחות בעורלה ובראש הפין.
דחיפות ותכיפות מוגברת במתן שתן, כאב או קושי במתן שתן, דם בשתן או בקצה הפין, במיוחד אם 	•

בטעות התרופה הוזרקה לצינור השופכה )צינור המוביל שתן דרך הפין(.
כאב באזור אגן הירכיים, חולשה, הזעה, בחילה, נפיחות בזרועות או ברגליים, התקררות, יובש בפה, 	•

זיהום פטרייתי.
שינויים בלחץ הדם ובקצב לב, תחושת עילפון ונשימה שטחית )נשימה רדודה( ועד עצירת נשימה, יתכנו 	•

בגלל ההזרקה עצמה.
גרד בעור, אודם של העור במקום ההזרקה, פריחה או צמיחת עור, הזעה מוגברת,  הרחבת אישונים או 	•

רגישות בעיניים לאור בהיר, שינויים ברגישות למגע, התכווצויות ברגליים, תחושת קור בכפות הידיים 
והרגליים, בעיות בכלי הדם הוורידיים, כולל דימומים מהוורידים.

עלייה ברמות הקראטינין בדם )חומר המצוי בשריר( בבדיקות דם. 	•
תופעות לוואי ששכיחותן לא ידועה )תופעות ששכיחותן טרם נקבעה(:

זרימת דם לא מספקת לשריר הלב דרך העורקים הכליליים.	•
שבץ.	•

אם הופיעה תופעת לוואי, אם אחת מתופעות הלוואי מחמירה, או כאשר אתה סובל מתופעת לוואי שלא 
צוינה בעלון, עליך להתייעץ עם הרופא.

ניתן לדווח על תופעות לוואי למשרד הבריאות באמצעות לחיצה על הקישור "דיווח על תופעות לוואי עקב 
טיפול תרופתי" שנמצא בדף הבית של אתר משרד הבריאות )www.health.gov.il(  המפנה לטופס המקוון 

https://sideeffects.health.gov.il :לדיווח על תופעות לוואי, או ע"י כניסה לקישור

איך לאחסן את התרופה?.5	
מנע הרעלה! תרופה זו וכל תרופה אחרת יש לשמור במקום סגור מחוץ להישג ידם וטווח ראייתם של 	•

ילדים ו/או תינוקות ועל ידי כך תמנע הרעלה. אל תגרום להקאה ללא הוראה מפורשת מרופא. 
גבי האריזה. תאריך התפוגה 	• )exp. date( המופיע על  אין להשתמש בתרופה אחרי תאריך התפוגה 

מתייחס ליום האחרון של אותו חודש.
תנאי אחסון

•	. 25ºC- יש לאחסן מתחת ל
לשימוש מיידי לאחר ההכנה.	•
לשימוש חד פעמי בלבד. יש להשמיד כל שארית של תרופה.	•
אין להשתמש בתרופה אם התמיסה נראית עכורה או מכילה חלקיקים.	•

מידע נוסף.6	
נוסף על המרכיב הפעיל, התרופה מכילה גם:     

alpha cyclodextrine, lactose monohydrate, sodium citrate, hydrochloric acid, sodium 
hydroxide.
המזרק מכיל בנזיל אלכוהול 8.4 מ"ג /מ"ל )לא כולל 5% מילוי עודף-overage( ומים להזרקה. ראה פרק 2. 

הפדים לחיטוי מכילים איזופרופיל אלכוהול.
התרופה מכילה 173 מ"ג/מ"ל לקטוז מונוהידראט.

כיצד נראית התרופה ומה תוכן האריזה: 
אריזת קאברג'קט™  10 מק"ג או 20 מק"ג מכילה:

1 בקבוקון זכוכית המכיל 10 מק"ג או 20 מק"ג של אבקה סטרילית בצבע לבן-אופוויט.	•
1 מזרק זכוכית המכיל 1 מ"ל של נוזל שקוף.	•
2 מחטים.	•
2 מגבוני אלכוהול לחיטוי לצורך חיטוי לפני הזרקה.	•

בעל הרישום וכתובתו: פייזר פי.אף.אי פרמצבטיקה ישראל בע"מ, רח' שנקר 9, הרצליה פיתוח 46725.
מספר רישום התרופה בפנקס התרופות הממלכתי במשרד הבריאות:

קאברג'קט™  10 מק"ג: 101-08-28542
קאברג'קט™  20 מק"ג: 068-13-28275

עודכן ב-11/2021 בהתאם להנחיות משרד הבריאות.
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نشرة للمستهلك بموجب أنظمة الصيادلة )مستحضَرات( - 1986
يسُوّق الدواء وفق وصفة طبيب فقط

كاڨرجكتTM ‏‎‎‏ 10‏ مكغ
alprostadil 10 mcg‏10‏ مكغ    ‏‎ ‎يحتوي كل ملل على: ألپروستاديل

كاڨرجكتTM ‏‎‎‏ 20‏ مكغ
alprostadil 20 mcg‏20‏ مكغ    ‏‎ ‎يحتوي كل ملل على: ألپروستاديل

محلول للحقن )بعد إذابة المسحوق( 
قائمة المواد غير الفعاّلة ومُسببات الحساسية: انظر البند 2 تحت عنوان "معلومات مهمة عن قسم من مركّبات الدواء"، والبند 

6 "معلومات إضافية".
اقرأ النشرة بتمعن حتى نهايتها قبل استعمالك للدواء. تحتوي هذه النشرة على معلومات موجزة عن الدّواء. إذا كانت لديك أسئلة 

إضافية، توجّه إلى الطبيب أو الصيدليّ.
وُصِف هذا الدواء لعلاجك. لا تعطِه للآخرين؛ لأنهّ قد يضرّهم، حتى لو بدا لك تشابه بين حالتك الصحيةّ وحالتهم. 

الدواء معدّ للرجال. هذا الدواء غير مُعدَّ للأطفال.

لمَ أعدّ هذا الدّواء؟.1	
يسُتعمل الدواء لتشخيص وعلاج اضطرابات انتصاب العضو الذكري )‏erectile dysfunction‏، خلل في الأداء الجنسي( 

لأسباب مختلفة لدى الرجال.
المجموعة العلاجية: أدوية تسُتعمل لعلاج اضطرابات الانتصاب.

المادة الفعاّلة في هذا الدواء شبيهة بالمادة الطبيعية في الجسم )بروستاچلاندين ‏E1‎(‏. تسبب هذه المادة توسع الأوعية الدموية عند 
حقن الدواء، بحيث يتدفق الدم بسهولة أكبر في العضو الذكري ويتيح تحقيق الانتصاب بسهولة أكبر. 

قبل استعمال الدواء.2	
يمُنع استعمال الدواء إذا:

كانت لديك حساسية )أرجية( لكاڨرجكت™ أو لأي دواء آخر يحتوي على ألپروستاديل أو لأي من المكوّنات الإضافيةّ التي 	•
يحتوي عليها الدواء )انظر الفصل 6(.

كنت تعاني من فقر الدم المنجلي )مرض دم(، الورم النقوي المتعدد )سرطان نخاع العظم(،‏ لوكيميا )سرطان الدم( أو 	•
أية مشكلة أخرى قد تؤدي عند العلاج المدمج مع الدواء إلى انتصاب متواصل، قساح )حالة قد تسبب الألم، إذ يظل فيها 

العضو الذكري منتصبا وقتا طويلا(.
كانت لديك غرسة في العضو الذكري. 	•
كنت تعاني من ندبات أو انحناء العضو الذكري )عضو ذكري غير مستقيم(. 	•
كنت تعاني من حالة تتطلب منك الامتناع عن ممارسة العلاقات الجنسية )مثل مرض قلب خطير(.	•
كان لديك تضيقّ القلفة ‏tight foreskin)‎(‏. 	•

يمُنع استعمال الدواء لدى الأطفال.
يمُنع استعمال الدواء حتى يقرر الطبيب أنه ملائم لك.

تحذيرات خاصة متعلقة باستعمال الدواء
قبل بدء العلاج بكاڨرجكت™ أخبر الطبيب إذا:

العلاقات 	• ممارسة  أثناء  الحذر  توخي  يجب  الحالات،  هذه  )في  القلب  أو  الصدر  الرئتين،  أداء  في  اضطرابات  لديك  كانت 
الجنسية(

كان لديك ماضٍ من مرض نفسي أو الإدمان	•
عانيت من سكتة دماغية عابرة )سكتة دماغية إقفارية(	•
كان لديك عامل خطر قلبي واحد أو أكثر )يمكن أن تتضمن هذه العوامل ضغط الدم المرتفع، استعمال التبغ )التدخين(، ارتفاع 	•

مستوى السكر في الدم، ارتفاع مستويات الكولسترول في الدم، زيادة الوزن، والبدانة(
كان لديك عامل خطر واحد أو أكثر للإصابة بسكتة دماغية )قد تشتمل هذه العوامل على ضغط الدم المرتفع، ارتفاع مستويات 	•

الكولسترول في الدم، مرض قلبي تاجي، اضطراب في وتيرة نظم القلب، والسكري( 
أمراض تنتقل عبر العلاقات الجنسية

إن استعمال الدواء لا يحميك أنت أو لا يحمي شريكة/شريك حياتك من الإصابة بأمراض جنسية مختلفة مثل الإيدز، الهربس أو 
السيلان. قد يسبب حقن الدواء نزيفا ضئيلا في موقع الحقن، وهكذا يزيد خطر الإصابة بهذه الأمراض. يمكن أن يحمي استعمال 
الواقي الذكري من الإصابة بهذا النوع من الأمراض الجنسية المعدية. إذا لم تكن متأكدا، توجه إلى الطبيب للحصول على استشارة 

حول إقامة العلاقات الجنسية الآمنة أو منع الحمل.
التفاعلات بين الأدوية

إذا كنتَ تتناول، أو تناولتَ مؤخرًا، أدوية أخرى، بما فيها أدوية دون وصفة طبية ومكمّلات غذائيةّ، أخبرِ الطبيب أو الصيدلي 
بذلك. لا سيما إذا كنت تتناول:

أخبِر الطبيب إذا كنت تتناول كل واحد من الأدوية التالية قبل أن تبدأ باستعمال الدواء:
أدوية لعلاج ضغط الدم المرتفع 	•
أدوية لعلاج مشاكل في المسالك التنفسية والقلب	•
أدوية لتوسيع الأوعية الدموية	•
أدوية أخرى لعلاج اضطراب الانتصاب، مثل سيلدينافيل أو پاپاڨيرين	•
أدوية لتمييع الدم مثل هيپارين أو وارفارين، لأنك قد تتعرض للنزيف أكثر أثناء الحقن.	•

الحمل، الإرضاع، والخصوبة
يمكن استعمال الدواء عندما تحاول أنت وشريكة حياتك أن تصبح شريكة حياتك حاملا، وعندما تكون شريكة حياتك حاملا أو 

مرضعة.
لا يحمي الدواء شريكة حياتك من ألا تصبح حاملا، لهذا عليك استعمال وسائل منع حمل موثوق بها وفق الحاجة. 

السياقة واستعمال الماكينات 
لا يتُوقع أن يؤثر الدواء في قدرتك على السياقة أو تشغيل الماكينات.

معلومات مهمة عن قسم من مركّبات الدواء
الپنزيلي  الكحول  قد يسبب   .)overage-تعبئة زائدة  5% 8.4 ملغ/ملل )لا يشمل  الپنزيلي  الكحول  الدواء على  يحتوي هذا 

ردود فعل تحسسية.
قد يسبب استعمال كميات كبيرة من كاڨرجكت™ تكدس الكحول الپنزيلي الذي يسبب ارتفاع مستوى الحمض في الدم )حالة تدعى 

الحماض الأيضي(.
يتعين على المتعالِجين الذين لديهم مرض في الكبد أو الكلى توخي الحذر بشكل خاص واستشارة الطبيب.

هناك علاقة بين الكحول الپنزيلي وخطر حدوث أعراض جانبية خطيرة تشتمل على مشاكل في التنفس )تدعى: 
‎ ‎.متلازمة التنفس اللاهث"(، لدى الأطفال الصغار" ،"gasping syndrome"

الدواء ليس معدا للاستعمال لدى الأطفال. 
يحتوي هذا الدواء على أقل من 1 مليمول )23 ملغ( من الصوديوم في كل جرعة، لهذا يعُتبر في الواقع "خاليا من الصوديوم".

كيف تستعمل الدواء؟.3	
يجب استعمال المستحضر دائمًا حسَب تعليمات الطبيب. عليك أن تفحص مع الطبيب أو الصيدليّ إذا لم تكن متأكدا فيما يتعلق 

بالجرعة وبطريقة العلاج بالمستحضر. 
لك  الملائمة  الجرعة  الطبيب  يحدد  الانتصاب.  المتعالجين لعلاج اضطرابات  للعديد من  الدواء ملائمة  المختلفة من  الجرعات 
ويجري متابعة روتينية لفحص نجاعة العلاج. وذلك بعد ملاءمة الجرعة بشكل شخصي لكل متعالِج، عبر حقن الدواء للمرة 
الأولى في عيادة الطبيب وتحت إشرافه. لا تحاول القيام بذلك وحدك حتى تتلقى إرشادا حول الطريقة الصحيحة أو إذا نسيت ما 

الذي يجب القيام به، استشر الطبيب مجددا. تشكل هذه التعليمات تذكيرا فقط.
إذا لم تعمل الجرعة التي تم وصفها لك كما ينبغي، أخبر الطبيب. لا تغيرّ الجرعة إلا إذا أوصى لك الطبيب القيام بذلك. إذا نسيت 

الكمية التي يتعين عليك تناولها، تحدث مع الطبيب.
يمُنع استعمال الدواء أكثر من مرة واحدة خلال ‏24‏ ساعة أو أكثر من ثلاث مرات في الأسبوع.  

يمُنع تجاوز الجرعة الموصى بها.
طريقة الاستعمال:

قبل استعمال كاڨرجكت™
تأكد من أن القنينة تتضمن التركيز الصحيح، وأن تاريخ انتهاء صلاحية الدواء ما زال ساري المفعول.	•
يحتوي كل من القنينة، المحقنة، والإبر على غطاء واق. تأكد من أن الأغطية مثبتة جيدا )يمكن برم غطاء القنينة(. إذا لم 	•

يتحرك، يمُنع استعمال الدواء.
اغسل يديك وجففهما قبل استعمال كاڨرجكت™. إذا كان/كانت شريك/ة حياتك معني/ة بأن يشارك/تشارك في تحضير أو إعطاء 	•

الحقنة، عليه/ا اجتياز إرشاد وعليه/ا أيضا غسل يديه/ا وتجفيفهما.
من المهم اتباع تعليمات تحضير وحقن كاڨرجكت™ بحذر.	•
يجب إبعاد منديل التعقيم عن العيون.	•

القسم ‏I‏ تحضير الدواء
تحضير المحقنة .1	

حضّر المحقنة فقط قبل الاستعمال.
تحتوي العبوة على إبرتين

تسُتعمل الإبرة الكبيرة )‎G‎‏22( لإضافة المذيب لإذابة المسحوق.	•
تسُتعمل الإبرة الصغيرة والرفيعة )30G( لحقن المحلول المذاب في العضو الذكري.	•

إذا كانت الإبرة ملتوية فلا تستعملها.
تحضير القنينة .2	
أزل الغطاء البلاستيكي عن القنينة.	•
جفف السدادة المطاطية مع أحد مناديل التعقيم، وتخلص منه بعد استعماله.	•
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تركيب الإبرة.3	
أمسك المحقنة، ثم أدر الغطاء البلاستيكي الأبيض لكسر سدادة الأمان وانزع الغطاء عبر تحريكه نحو الأعلى والأسفل وسحبه.	•
أدر قاعدة غطاء الإبرة الأكبر G)‎‏22‏(‏‎ وانزعه.	•
اترك غطاء الإبرة على الإبرة.	•
ثبت الإبرة بقوة على المحقنة عبر تحريكها باتجاه عقارب الساعة. لا يجوز التحريك أكثر من اللزوم.	•
انزع غطاء الإبرة عبر إزالته عن المحقنة باستخدام الإبهام والسبابة. لا يجوز ملامسة الإبرة المكشوفة.	•
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إذابة المسحوق بالمذيب المرفق.4	
ادفع الإبرة عبر مركز السدادة المطاطية في الجزء العلوي من القنينة.	•
اضغط على المكبس نحو الأسفل بقوة لنقل كل السائل إلى داخل المسحوق.	•
يمكن أن يبدو المحلول المذاب عكرا في البداية.	•
اترك الإبرة موصولة بالقنينة، ثم خض القنينة بلطف حتى يذوب كل المسحوق.	•
إذا كان المحلول عكرا أو إذا لم يذب كليا، فلا يجوز استعماله. 	•

لا يجوز استعمال ماء الصنبور أو أي سائل آخر بدلا من السائل المزوّد في العبوة.

 

 

A.

B.

A. 

C. 

90 °

 

B. 

ملء المحقنة .5	
بينما لا تزال الإبرة موصولة، اقلب القنينة نحو الأسفل.	•

تأكد من أن يكون طرف الإبرة تحت مستوى سطح السائل.
إذا تحرك المكبس في الوقت الذي قلبت فيه القنينة نحو الأسفل، اضغطه ثانية ليعود إلى مكانه الأصلي.

اسحب بلطف المكبس لسحب كل الخليط إلى داخل المحقنة.	•
تأكد من أن الفراغ في الغطاء المطاطي للقنينة متجه نحوك لتستطيع فحص مكان طرف الإبرة وسحب كل السائل من القنينة.
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	6.‎30G‏ بإبرة ذات معيار ‏ ‎22Gاستبدال إبرة معيار ‏
أمسك كلا طرفي المحقنة )لا تمسك المكبس أو الغطاء الأبيض( وانزع الإبرة عن المحقنة عبر تحريكها بعكس اتجاه عقارب 	•

الساعة.
يجب أن تظل الإبرة في القنينة.

لا يجوز سحب الإبرة من القنينة.	•
انزع غلاف إبرة المحقنة الصغيرة )30G( واحرص على أن يظل غطاء الإبرة في مكانه.	•
باستخدام 	• المحقنة  إزالته عن  الإبرة عبر  انزع غطاء  ذلك  بعد  الساعة،  باتجاه عقارب  تحريكها  بقوة من خلال  الإبرة  ثبت 

الإبهام والسبابة.

 

 

A.

B.

A. 

C. 

90 °

 

B. 

	7 سحب الجرعة  .
انقر على المحقنة بلطف لنقل كل فقاعات الهواء إلى الجزء العلوي من المحقنة ‏)A(‏.	•
اضغط على المكبس لإخراج فقاعات الهواء، وتأكد من خروج قطرة محلول من الإبرة ‏)B(‏.	•
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http://www.health.gov.il/
https://sideeffects.health.gov.il/


فحص الجرعة 
واصل الضغط حتى يكون المكبس مقابل العلامة الملائمة لجرعتك تماما.

لقد أوضح لك الطبيب أين تظهر العلامة.
القسم II حقن المحلول

يحُقن المحلول الجاهز في إحدى المنطقتين ‏corpora cavernosa)‎(‏ الوارد وصفهما أدناه. 
انزع ملابسك واستعد لكي تكون مرتاحا. إذا أوصى لك الطبيب باستعمال شاشة التعقيم الثانية، افتحها الآن.	•
تأكد من أن الإبرة ليست ملتوية. الإبرة الملتوية معرضة جدا للكسر. هناك تبليغات عن كسر إبرة وبقاء جزء منها في العضو 	•

الذكري، وفي حالات معينة كانت هناك حاجة إلى المكوث في المستشفى وإزالة الإبرة من الجسم بعملية جراحية. إذا تعرضت 
الإبرة للالتواء، لا يجوز استعمالها ويجب التخلص منها في حاوية مغلقة مقاومة للثقب عبر الإبر. لا يجوز محاولة جعل الإبرة 
مستقيمة. ثبت إبرة معقمة جديدة، غير مستعملة، على المحقنة. أمسك القلفة بالإبهام والسبابة واضغط بلطف كما يظهر في 

الرسم C. تبرز منطقة الحقن نحو الخارج.
أمسك العضو الذكري من الجهة الأمامية، بينما يكون إصبعين تحته بالقرب من الخصيتين، والإبهام فوقه. اضغط بلطف على 	•

العضو الذكري بين الإبهام والسبابة لإبراز منطقة الحقن. إذا لم تجتز عملية الختان، اسحب القلفة نحو الخلف.
تتم عملية الحقن في المنطقة الداكنة، انظر الرسم ‏A‏.	•
إذا أوصى لك الطبيب، طهّر منطقة الحقن بشاشة التعقيم الثانية ودع المنطقة تجف. 	•
بينما تمسك العضو الذكري بقوة، أمسك المحقنة بيدك الثانية بين الإبهام والسبابة. لا تضغط على المكبس. دع الإبرة تتكأ 	•

على العضو الذكري بلطف.
بحركة ثابتة ومتتالية، أدخل كل طول الإبرة في منطقة الحقن بزاوية )انظر الرسمتين B‏ و ‏C(‏.	•
اضغط على المكبس بقوة، وإذا لم يخرج السائل بسهولة، حرك الإبرة قليلا وحاول ثانية. لا تحاول إخراج الدواء من المحقنة بقوة.	•
أخرج الإبرة من العضو الذكري. اضغط على منطقة الحقن بمنديل التعقيم وفق توصيات الطبيب.	•
دلك العضو الذكري لمساعدة الدواء على الانتشار.	•
لا يجوز الاحتفاظ ببقية المحلول لاستعماله ثانية.	•
تخلص بحذر من المحقنة المستعملة، القنينة والإبر وفق توصيات الطبيب أو الصيدلي، ويفضل في وعاء مقاوم للثقب من قبل الإبر.	•

مواقع الحقن
)مناطق  مظللة(
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استبدل موقع الحقن في كل مرة تستعمل فيها كاڨرجكت™؛ اختر جانبا واحدا من العضو الذكري لعملية الحقن هذه، وفي المرة 
القادمة اختر الجانب الثاني وهلمّ جرّا. في كل منطقة يجب استبدال نقاط الحقن في كل مرة. 

انتصاب العضو الذكري بعد حقن الدواء 
يستغرق حدوث الانتصاب وقتا قصيرا بعد حقن الدواء. لا يتوقع أن يستمر الانتصاب غالبا لأكثر من ساعة. إذا كنت ترغب في 
أن يستمر وقتا أطول، تحدث مع الطبيب. إذا استمر الانتصاب لأكثر من أربع ساعات، عليك التوجه لتلقي مساعدة طبية )انظر 

الفصل الخاص بالأعراض الجانبية لاحقا(.
إذا تناولت جرعة مفرطة أو إذا ابتلع طفل خطأ من الدواء، توجّهْ حالً إلى الطبيب أو إلى غرفة الطوارئ التابعة للمستشفى، 

مصطحِباً معك عبوة الدواء.
أخبر الطبيب حالا لأنك قد تحتاج إلى علاج، لا سيما إذا كان لديك انتصاب لأكثر من أربع ساعات. 

يمُنع تناول الأدوية في الظلام! تحققّ من الملصق على عبوّة الدواء ومن الجرعة الدوائيةّ في كلّ مرّة تتناول فيها دواء. ضع 
النظّارات الطبيّة إذا كنت بحاجة إليها.

إذا كانت لديكَ أسئلة إضافية تتعلقّ باستعمال الدواء، استشِر الطبيب أو الصيدلي.

الأعراض الجانبية.4	
مثل أيّ دواء، يمكن أن يسببّ استعمال كاڨرجكت™ أعراضًا جانبية لدى بعض المستخدِمين. لا تفزع عند قراءة قائمة الأعراض 

الجانبيةّ. فمن المحتمل ألّ تعاني من أيٍّ منها.
يجب التوجه إلى الطبيب فورًا إذا:

استمر الانتصاب لأكثر من 4 ساعات. إذا لم تكن قادرا على التواصل مع الطبيب، توجه حالا إلى غرفة الطوارئ في المستشفى 
لأنه يجب تقديم العلاج خلال 6 ساعات. 

أعراض جانبيةّ شائعة جدا )قد تحدث لدى أكثر من ‏شخص 1‏ من بين ‏10‏ أشخاص(:
ألم في العضو الذكري.	•

أعراض جانبيةّ شائعة )قد تحدث لدى حتى ‏شخص 1‏ من بين ‏10‏ أشخاص(:
قد يتعرض العضو الذكري إلى الكدمة، الندبات، الالتواء أو الانحناء، لا سيما بعد الاستعمال المتواصل. أخبر الطبيب إذا حدث 	•

ذلك، فقد تحتاج إلى التوقف عن استعمال الدواء.
انتصاب متواصل.	•
•	‎ ‎.مشاكل أخرى مرتبطة بالعضو الذكري
تورم وتغيير في لون الجِلد أو كدمة في منطقة الحقن. قد يحدث هذا عند استعمال الحقنة الأولى، وينخفض في الحقنات التالية.	•
تشنجات في العضل.	•

أعراض جانبية ليست شائعة )قد تحدث لدى شخص 1 من بين 100 شخص(:
تهيج في منطقة الحقن، التهاب أو تورم قد يكونان مصحوبين بحكة أو نزيف، شعور بالخدر، حمى، حساسية أو ألم.	•
احمرار، تورم أو ألم في الخصيتين أو في كيس الخصيتين أو ظهور كتل تدعى القيلة المنوية )كيسات تحتوي على سائل 	•

منوي(. قد تشعر بالخدر في العضو الذكري.
قد تشعر بانتصاب مزعج، مؤلم، متواصل أو قد لا يحدث الانتصاب إطلاقا، بتغييرات في القذف، شعور بالضغط أو تورم 	•

القلفة ورأس العضو الذكري.
ل، دم في البول أو في طرف العضو الذكري، لا سيما إذا 	• حاجة ملحة إلى التبول وزيادة وتيرة التبول، ألم أو صعوبة في التبوُّ

حُقِن الدواء عن طريق الخطأ في الإحليل )أنبوب ينقل البول إلى العضو الذكري(.
ألم في منطقة الحوض، ضعف، تعرق، غثيان، تورم الذراعين أو الساقين، زكام، جفاف في الفم، وعدوى فطرية.	•
قد تحدث بسبب الحقنة ذاتها تغييرات في ضغط الدم ووتيرة نظم القلب، شعور بالإغماء وتنفس سطحي )تنفس غير عميق( 	•

حتى انقطاع التنفُّس.
جلد حاك، احمرار الجلد في موقع الحقن، طفح أو نمو الجلد، تعرّق مفرط، توسع البؤبؤين أو حساسية في العينين تجاه الضوء 	•

الساطع، تغييرات في الحساسية للمس، تشنجات في الساقين، شعور بالبرودة في راحتي اليدين والقدمين، مشاكل في الأوعية 
الدموية الوريدية، بما في ذلك نزيف من الأوردة.

ارتفاع مستويات الكرياتنين في الدم )مادة في العضل( في فحوصات الدم. 	•
أعراض جانبية وتيرة انتشارها غير معروفة )أعراض لم يحُدد شيوعها بعد(:

تدفق دم غير كاف إلى عضلة القلب عبر الشرايين التاجية.	•
سكتة دماغية.	•

النشرة، عليك  يذُكَر في  لم  إذا عانيت من عارِض جانبيّ  أو  الجانبية،  أيٌّ من الأعراض  تفاقم  إذا  إذا ظهر عارض جانبي، 
استشارة الطبيب.

يمكن إبلاغ وزارة الصحّة بالأعراض الجانبية عبر الضغط على رابط "الإبلاغ عن الأعراض الجانبية بسبب العلاج الدوائي"، 
الموجود في الصفحة الرئيسية من موقع وزارة الصحّة )‎‏‏www.health.gov.il‏(‏ ‎‏ الذي يوجهك إلى استمارة على الإنترنت 

للإبلاغ عن الأعراض الجانبية أو عبر الدخول إلى الرابط: ‏‏https://sideeffects.health.gov.il‏

كيف يخُزّن الدواء؟.5	
أيدي ومجال رؤية الأولاد و/أو 	• بعيدًا عن متناول  الدواء، وكلّ دواء آخر، في مكان مغلق،  التسمّم! يجب حفظ هذا  تجنبّ 

الأطفال، وهكذا تتجنبّ التسمّم. لا تسبب التقيؤ من دون تعليمات صريحة من الطبيب. 
يمُنع تناول الدواء بعد تاريخ انتهاء الصلاحية )exp. date( الظاهر على العبوّة.‏ تاريخ انتهاء الصلاحيةّ ينُسب إلى اليوم 	•

الأخير من نفس الشهر.
شروط التخزين

•	.‎25ºC يجب التخزين في درجة حرارة أقل من
للاستعمال بعد التحضير فورا.	•
للاستعمال لمرة واحدة فقط. يجب التخلص من كل بقايا الدواء.	•
لا يجوز لك استعمال الدواء إذا بدا المحلول في المحقنة عكرا أو كان يتضمن جزيئات.	•

معلومات إضافية.6	
إضافة إلى المركّب الفعاّل، يحتوي الدواء أيضًا على:

alpha cyclodextrine, lactose monohydrate, sodium citrate, hydrochloric acid, sodium 
hydroxide.

تحتوي المحقنة على الكحول الپنزيلي ‏‎8.4 ملغ /ملل )لا يشمل %5 تعبئة زائدة-overage( وماء للحقن. انظر الفصل ‏2. 
تحتوي شاشات التعقيم على كحول أيزوپروپيل.

يحتوي الدواء على 173‏ ملغ/ملل مونوهيدرات اللاكتوز.
كيف يبدو الدواء وماذا تحوي العبوّة: 

تحتوي عبوة كاڨرجكت™ ‏10‏ مكغ أو ‏20‏ مكغ على:
1‏ قنينة زجاجية تحتوي على ‏10‏ مكغ أو ‏20‏ مكغ من مسحوق معقمّ لونه أبيض -كريمي.	•
1‏ محقنة زجاجية تحتوي على ‏1‏ ملل من سائل شفاّف.	•
2 إبر. 	•
2 مناديل كحولية للتعقيم قبل الحقن.	•

صاحب التسجيل وعنوانه: فايزر پي. إف. إي لصناعة الأدوية إسرائيل م.ض.، شارع شنكار 9، هرتسليا پيتواح، 46725.
رقم تسجيل الدواء في سجل الأدوية الرسمي في وزارة الصحة:

كاڨرجكت‏™‏ ‏‎‎‏ 10‏ مكغ: 101-08-28542
كاڨرجكت‏™‏ ‏‎‎‏ 20‏ مكغ: 068-13-28275

تم التحديث في 11/2021‏ وفق تعليمات وزارة الصحة.

DOR-Cav-PIL-1121

Patient leaflet in accordance with the Pharmacists’ Regulations (Preparations) - 1986
This medicine is dispensed with a doctor’s prescription only

Caverject® 10 mcg
Each ml contains: alprostadil 10 mcg

Caverject® 20 mcg
Each ml contains: alprostadil 20 mcg
Solution for injection (after dissolving the powder) 
List of inactive ingredients and allergens: See section 2 under “Important information 
about some of this medicine’s ingredients” and section 6 “Further information”.
Read the entire leaflet carefully before using this medicine. This leaflet contains 
concise information about this medicine. If you have any further questions, consult your 
doctor or pharmacist.
This medicine has been prescribed to treat you. Do not pass it on to others. It may harm 
them, even if it seems to you that their medical condition is similar to yours. 
The medicine is intended for men. The medicine is not intended for children.

1.	WHAT IS THIS MEDICINE INTENDED FOR?
This medicine is used to diagnose and treat erectile dysfunction (impaired sexual 
function) that is due to different reasons in men.
Therapeutic group: medicines for erectile dysfunction.
The active ingredient in this medicine is similar to a natural substance in your body 
(prostaglandin E1). This substance widens blood vessels when the medicine is injected, 
so that blood flows more easily in the penis making it easier to have an erection. 
 
2.	BEFORE USING THIS MEDICINE
Do not use this medicine if:

•	You are sensitive (allergic) to Caverject® or to any other medicine that contains 
alprostadil, or to any of the other ingredients in this medicine (see section 6).

•	You have sickle cell anaemia (a blood disease), multiple myeloma (bone marrow 
cancer), leukaemia (cancer of the blood), or any other problem which with combined 
treatment with this medicine may cause prolonged erection, “priapism” (a possibly 
painful condition in which the penis continues to remain in prolonged erection).

•	You have an implant in your penis. 
•	You have a penis which is scarred or curved (not straight). 
•	You have a condition (such as severe heart disease) in which sexual activity should 

be avoided.
•	You have a tight foreskin. 
Do not use this medicine in children.
Do not use this medicine until your doctor decides that it is right for you.

Special warnings regarding use of the medicine
Before treatment with Caverject®, tell your doctor if:
•	You have lung, chest or heart function disorders (in these cases you should engage in 

sexual activity with caution)
•	You have a history of mental illness or addiction
•	You have had a mini-stroke (transient ischaemic attack)
•	You have one or more cardiovascular risk factors (these might include high blood 

pressure, tobacco use (smoking), raised blood sugar level, raised blood cholesterol 
levels, being overweight and obesity)

•	You have one or more risk factors for stroke (these might include high blood pressure, 
raised blood cholesterol levels, coronary heart disease, heart rhythm disorder, diabetes)

Sexually transmitted diseases
Using this medicine will not protect you or your partner from various sexually transmitted 
diseases like AIDS, herpes and gonorrhoea. Injection of this medicine can cause 
a small bleeding in the injection site which could increase the risk of transmission of 
these diseases. The use of condoms can protect against contagious sexually transmitted 
diseases of this sort. If you are not sure, ask the doctor for advice about having safe sex 
or contraception.
Drug interactions
If you are taking or have recently taken, other medicines, including non-prescription 
medicines and dietary supplements, tell your doctor or pharmacist. Particularly if 
you are taking:
Tell the doctor if you are taking any of the following medicines before you start using this 
medicine:
•	medicines for treating high blood pressure
•	medicines for treating respiratory tract and heart problems
•	medicines that widen blood vessels
•	other medicines for treating erectile dysfunction such as sildenafil or papaverine
•	medicines to thin your blood such as heparin or warfarin, as you might bleed more when 

you do the injection.
Pregnancy, breast-feeding and fertility
This medicine can be used when you and your partner are trying to conceive and when 
your partner is pregnant or breast-feeding.
This medicine does not protect your partner from pregnancy, so you should use reliable 
contraceptives if appropriate. 
Driving and using machines 
This medicine should not affect your ability to drive or use machines.
Important information about some of this medicine’s ingredients
This medicine contains benzyl alcohol 8.4 mg/mL (not including 5% overage). Benzyl 
alcohol may cause allergic reactions.
Using large amounts of Caverject® may cause a build-up of benzyl alcohol resulting in an 
increased level of acid in your blood (a condition called metabolic acidosis).
Patients with liver or kidney disease need to be especially cautious and consult their 
doctor.
Benzyl alcohol has been linked with the risk of severe side effects including breathing 
problems (called “gasping syndrome”) in young children.
This medicine is not intendent for use in children. 
This medicine contains less than 1 mmol (23 mg) sodium per dose, that is to say 
essentially ‘sodium-free’.

3.	HOW TO USE THIS MEDICINE?
Always use this medicine according to your doctor’s instructions. Check with the doctor 
or pharmacist if you are uncertain about the dosage and treatment regimen of the 
preparation. 
Different patients need different dosages of this medicine to treat erectile dysfunction. 
The doctor will decide on the right dose for you and monitor you regularly to check how 
effective your treatment is. This is after the dose was individualized for each patient, 
by injecting the medicine for the first time at the doctor’s clinic and under his 
supervision. Do not try to do it yourself until you have learnt the correct way, or if you 
can’t remember what to do, consult the doctor again. These instructions are a reminder 
only.
If the dose you were prescribed does not work well for you, tell the doctor. Do not change 
your dose unless your doctor tells you to. If you forget how much to take, speak to the 
doctor.
Do not use this medicine more than once in 24 hours or more than three times a week. 
Do not exceed the recommended dose.
Instructions for use:
Before using Caverject®

•	Make sure that the vial is the correct strength and that according to the expiry date the 
medicine is still valid.

•	The vial, syringe, and needles all have protective covers. Check that the covers are on 
firmly (the vial cover can be turned). If they are not on properly, do not use the medicine.

•	Wash your hands and dry them before using Caverject®. If your partner wishes to be 
involved in preparing or giving the injection they should be trained, and they should 
wash and dry their hands too.

•	 It is important to carefully follow the instructions for preparing and injecting Caverject®.
•	Keep the antiseptic pad away from the eyes.
Part I Preparing the medicine
1.	To prepare the syringe
Prepare the syringe only just before use.
There are two needles in the pack.
•	The large needle (22G) is used to add diluent for dissolving the powder.
•	The small, fine needle (30G) is used to inject the dissolved solution into the penis.
If a needle is bent do not use it.
2.	To prepare the vial
•	Take the plastic cap off the vial.
•	Wipe the rubber top with one of the antiseptic pads. Discard the used pad. 
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3.	Fitting the needle
•	Hold the syringe, twist the white plastic tamper-evident cap to break the seal, and 

remove by rocking the cap up and down and pulling.
•	Twist the base of the cover on the larger needle (22G) and remove it.
•	Keep the needle cover on the needle.
•	Join the needle firmly to the syringe by turning the needle clockwise. Do not twist too 

tightly.
•	Remove the needle cover by pushing it away from the syringe with your thumb and 

forefinger. Do not touch the exposed needle.
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4.	Dissolving the powder with the supplied diluent
•	Push the needle through the rubber middle of the vial top.
•	Press the plunger down firmly to squirt all the liquid into the powder.
•	The reconstituted solution may appear cloudy at first.
•	Without removing the syringe from the vial, gently shake the vial until all the powder 

has dissolved.
•	 If the solution is cloudy or does not dissolve completely, do not use it.
Do not use tap water or any liquid other than the one supplied in the pack.
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5.	Filling the syringe
•	With the needle still inserted, turn the vial upside down.

Make sure the needle tip is underneath the level of the liquid.
If the plunger has moved while you turned the vial upside down, push it back into its 
original position.

•	Gently pull the plunger to draw all the mixture into the syringe.
Make sure the gap in the rubber top of the vial is facing you, so you can check the 
position of the needle tip so that all the liquid can be withdrawn from the vial.
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6.	Changing from the 22G needle to the 30G needle
•	Hold the sides of the syringe (not the plunger or the white cap) and remove the needle 

from the syringe by twisting it anticlockwise. The needle must stay in the vial.
•	Do not pull the needle out of the vial.
•	Remove the wrapper from the small injecting needle (30G), keeping the needle cover 

in place.
•	Firmly attach the needle by twisting the needle clockwise, then remove the needle cover 

by pushing it away from the syringe with your thumb and forefinger.
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7.	Withdrawing the dose 
•	Tap the syringe gently to move any air bubbles to the top of the syringe (A).
•	Push the plunger to squeeze the air bubbles out, ensuring that a drop of solution comes 

out of the needle (B).

 

 

A.

B.

A. 

C. 

90 °

 

B. 

Checking the dose 
Continue pushing until the plunger is exactly at the right mark for your dose.
Your doctor will have shown you where this is marked.
PART II Injecting the solution
The prepared solution is injected into one of the 2 areas (corpora cavernosa) described 
below. 
•	Get undressed and make yourself comfortable. If your doctor has recommended use of 

the second antiseptic pad, open it now.
•	Make sure that the needle is not bent. A bent needle is more likely to break. Needle 

breakage, with a portion of the needle remaining in the penis, has been reported and, in 
some cases, required hospitalisation and surgical removal. If the needle is bent, do not 
use it and throw it to  a closed, puncture-resistant container. Do not attempt to straighten 
it out. Attach a new, unused sterile needle to the syringe. Hold the head of your penis 
with your thumb and forefinger and squeeze gently as shown in diagram C. The injection 
site will then bulge out.

•	Hold the penis from the front, with two fingers underneath close to the testicles and the 
thumb on top. Gently squeeze the penis between your thumb and forefinger so that the 
injection site bulges out. If you are uncircumcised, pull back the foreskin.

•	The injection will go into the shaded area, see diagram A.
•	 If recommended by your doctor, disinfect the injection area with the second antiseptic 

pad and let the area dry. 
•	Keeping a firm grip on the penis, hold the syringe in your other hand between your 

thumb and forefinger. Do not push the plunger. Gently rest the needle on the penis.
•	With a steady, continuous motion, insert the entire length of the needle at an angle into 

the injection site (see diagrams B and C).
•	Push the plunger firmly and if the solution does not come out easily, move the needle 

slightly and try again. Do not try to force the medicine from the syringe.
•	Withdraw the needle from your penis. Apply pressure to the injection site with the 

antiseptic pad as recommended by your doctor.
•	Massage the penis to help the medicine spread through it.
•	Do not keep any remaining solution for re-use.
•	Carefully dispose of the used syringe, vial, and needles as instructed by your doctor or 

pharmacist, preferably in a puncture-resistant container.

Injection sites
(shaded areas)
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Change the injection site every time you use Caverject®; choose one side of your penis 
for this injection, choose the other side next time and so on. Within each area, the actual 
point of injection should also be changed each time. 
Your erection after injecting the medicine
It will take a little while for your erection to come on after injecting the medicine. Usually, 
your erection should not last longer than an hour. If you would like it to last longer, talk to 
your doctor. If your erection lasts longer than four hours you should seek medical help 
(see the section about side effects below).
If you have taken an overdose or if a child has accidentally swallowed some 
medicine, immediately see a doctor or go to a hospital emergency room and bring the 
medicine package with you.
Tell your doctor immediately because you may need treatment, particularly if you 
experience an erection that lasts longer than four hours. 
Do not take medicines in the dark! Check the label and dose each time you take 
medicine. Wear glasses if you need them.
If you have any further questions about using this medicine, consult your doctor 
or pharmacist.

4.	SIDE EFFECTS
As with any medicine, use of Caverject® may cause side effects in some users. Do not be 
alarmed by this list of side effects; you may not experience any of them.
Consult your doctor immediately if:
your erection goes on for longer than 4 hours. If you cannot contact your doctor, go to 
a hospital emergency room immediately as treatment should be given within 6 hours. 
Very common side effects (may affect more than 1 in every 10 people):
•	Pain in the penis.
Common side effects (may affect up to 1 in every 10 people):
•	Penis can become bruised, scarred, bent or kinked, particularly after long term use. 

Tell your doctor if this happens to you, as you may need to stop using this medicine.
•	Prolonged erection.
•	Other problems with your penis. 
•	Swelling and skin discolouration or bruising at the site of injection. This may happen with 

the first injection and will occur less often with the next injections.
•	Muscle spasms.
Uncommon side effects (may affect up to 1 in 100 people):
•	The area injected becomes irritated, inflamed or swollen and may also itch or bleed, or 

feel numb, warm, tender or painful.
•	The testes or scrotum could become red, swollen or painful, or develop lumps called 

spermatoceles (cysts containing sperm). The penis could feel numb.
•	You may get uncomfortable, painful or prolonged erections or none at all, your 

ejaculation may change or your foreskin could feel tight or swollen, as well as the head 
of your penis.

•	Passing urine more urgently and frequently than normal, pain or difficulty in urinating, 
blood in the urine or at the end of the penis especially if the medicine is injected by 
mistake into the urethra (the tube which carries urine out through the penis).

•	Pelvic pain, weakness, sweating, nausea, swollen arms or legs, common cold, dry 
mouth, yeast infection.

•	Changes in blood pressure and heart rhythm, faintness and shallow to stopped breathing 
could occur because of the injection itself.

•	Skin itching, redness of the skin at site of injection, rash or skin growth, increased 
sweating, dilation of the pupils or eye sensitivity to bright light, changes in sense of 
touch, leg cramps, cold hands and feet, problems with venous blood vessels including 
bleeding from veins.

•	Raised levels of blood creatinine (a substance found in your muscles) in blood tests. 
Side effects of unknown frequency (the frequency of these effects has not been 
established yet):
•	 insufficient blood flow to the heart muscle via the coronary arteries.
•	stroke.
If you experience any side effect, if any side effect gets worse, or if you experience 
a side effect not mentioned in this leaflet, consult your doctor.
You can report side effects to the Ministry of Health by following the link ‘Reporting Side 
Effects of Drug Treatment’ on the Ministry of Health home page (www.health.gov.il) which 
links to an online form for reporting side effects or by using the link:
https://sideeffects.health.gov.il 

5.	HOW TO STORE THE MEDICINE?
•	Prevent poisoning! This and any other medicine should be kept in a closed place, out of 

the reach and sight of children and/or infants to avoid poisoning. Do not induce vomiting 
unless explicitly instructed to do so by a doctor.

•	Do not use the medicine after the expiry date (exp. date) which is stated on the package. 
The expiry date refers to the last day of that month.

Storage conditions
•	Store below 25°C.
•	For use immediately after preparation.
•	For single use only. Discard any unused medicine.
•	Do not use this medicine if the solution appears cloudy or contains particles.

6.	FURTHER INFORMATION
In addition to the active ingredient, this medicine also contains: 
alpha cyclodextrine, lactose monohydrate, sodium citrate, hydrochloric acid, sodium 
hydroxide.
The syringe contains benzyl alcohol 8.4 mg/mL (not including 5% overage) and water 
for injections. See section 2.  
The antiseptic pads contain isopropyl alcohol.
This medicine contains 173 mg/mL lactose monohydrate.
What the medicine looks like and contents of the pack: 
Caverject® 10 mcg or 20 mcg packs contain:
•	1 glass vial containing 10 mcg or 20 mcg of sterile white to off-white powder.
•	1 glass syringe containing 1mL of a clear liquid.
•	2 needles.
•	2 alcohol antiseptic pads, used before injecting.
Registration holder’s name and address: Pfizer PFE Pharmaceuticals Israel Ltd., 
9 Shenkar St., Herzliya Pituach 46725.
Registration number of the medicine in the Ministry of Health’s National Drug Registry:
Caverject® 10 mcg: 101-08-28542
Caverject® 20 mcg: 068-13-28275
Revised in 11/2021 according to MOH guidelines.
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